MAITINIMO ŠALTINIS (LYGINTUVAS) TERMINĖS PLAZMOS GENERAVIMUI
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

TECHNICAL SPECIFICATION OF POWER SUPPLY UNIT (RECTIFIER) FOR THERMAL PLASMA GENERATION

	Nr. / No.
	Komponento / prietaiso pavadinimas 

Equipment name
	Reikalaujami techniniai rodikliai / charakteristika

Technical requirements / characteristics
	Tiekėjo siūlomos charakteristikos

Supplier‘s offered characteristics

	Maitinimo šaltinis (lygintuvas) terminės plazmos generavimui
/ Power supply unit (rectifier) for thermal plasma generation
	Maitinimo šaltinis (lygintuvas) skirtas terminės plazmos generavimui naudojant nuolatinės srovės plazmos generatorių / A power supply unit (rectifier) for thermal plasma generation using direct current plasma torch
	

	1. 
	Tinklo įėjimo įtampa / Input voltage
	400 V, trijų fazių kintama srovė (AC) / 400 V, three-phase applicable current (AC)
	

	2. 
	Nominalus dažnis / Nominal frequency
	50/60 Hz
	

	3. 
	Maitinimo šaltinio (lygintuvo) nominali galia / Nominal power of power supply unit (rectifier)
	Ne mažiau 180 kW / Not less than 180 kW
	

	4. 
	Maitinimo šaltinio srovė / Current of the power supply unit
	Nuolatinė (DC) / Direct current (DC)
	

	5. 
	Nominali maitinimo šaltinio (lygintuvo) išėjimo įtampa / Nominal output voltage of the power supply unit (rectifier)
	Ne mažiau nei 1000 VDC / Not less than 1000 VDC
	

	6. 
	Nominali maitinimo šaltinio (lygintuvo) išėjimo srovė / Nominal output current of the power supply unit (rectifier)
	450 A esant 400 VDC įtampai / 450 A at 400 VDC
	

	7. 
	Srovės reguliavimo diapazonas / Current regulation range
	1 – 450 A
	

	8. 
	Darbo režimas / Operation time
	Ilgalaikis / Long-term
	

	9. 
	Išmatavimai (apytikriai), I x G x A  / Size (approx.), L x D x H
	800 x 800 x 2000 mm
	

	10. 
	Svoris (apytikriai) / Weight (approx.)
	360 kg
	

	11. 
	Saugumo klasė IP / Protection class IP
	IP40
	

	12. 
	Maitinimo šaltinio (lygintuvo) aušinimas / Power supply (rectifier) cooling
	Vanduo / Water
	

	13. 
	Aukštos įtampos plazmos generatoriaus uždegimo sistema / High voltage plasma torch ignition unit
	Integruotas į maitinimo šaltinį / Integrated into the power supply unit
	

	14. 
	Uždegimo sistemos maitinimo įtampa / Ignition unit‘s input voltage
	220/380 V
	

	15. 
	Maksimalus pramušamas oro tarpas / Max breakdown gap
	5 mm
	

	16. 
	Uždegimo impulso amplitudė / Ignition pulse amplitude
	Ne mažiau nei 10 kV / Not less than 10 kV
	

	17. 
	Kompiuteris ir programinė įranga / PC and software
	Sistema pateikiama su gamintojo rekomendacijas atitinkančiu kompiuteriu bei jo priedais. Kartu turi būti pateikiama programinė įranga, leidžianti kontroliuoti prietaisą ir analizuoti rezultatus / The system is supplied with a computer and accessories that meet the manufacturer's recommendations. Software must also be provided to control the device and analyze the results
	

	18. 
	Dokumentacija / Documentation
	Kartu su pasiūlymu tiekėjas privalo pateikti įrangos technines charakteristikas ar kitą dokumentaciją, patvirtinančią techninės specifikacijos reikalavimus. Pateiktuose dokumentuose turi būti pažymėti techninių specifikacijų atitikimai / Together with the offer, the supplier must submit the technical characteristics of the equipment/system or other documentation confirming the requirements of the technical specification. The submitted documents must indicate compliance with the technical specifications
	

	19. 
	Eksploatavimo instrukcijos / Manual
	Lietuvių ir/ar anglų kalba / Lithuanian or English
	

	20. 
	Darbuotojų mokymas / Trainings
	Darbuotojų mokymas po įrangos instaliavimo, paleidimo ir derinimo darbo vietoje, apmokymų trukmė ne mažiau nei 2 dienos 3 darbuotojams / Employee training after equipment installation, launch and debugging at the workplace, training duration at least 2 days for 3 employees
	Šiam reikalavimui nereikalaujama pateikti atitikimą liudijančių duomenų
This requirement does not require providing data demonstrating compliance



	1 PASTABA. Perkančioji organizacija šiuo pirkimu siekia įsigyti Prekes, kurios daro mažesnį poveikį aplinkai viename ar keliuose produkto gyvavimo ciklo etapuose. Atsižvelgiant į tai, perkamos prekės turi būti pristatytos Perkančiajai organizacijai perdirbamoje pakuotėje arba pakuotėje, pagamintoje iš perdirbtų žaliavų. Atitiktis tokiam prekės pakuotei keliamam reikalavimui bus tikrinama prekės priėmimo-perdavimo metu.

	2 PASTABA. Jeigu techninėje specifikacijoje nurodyti konkretūs modeliai, tipai, sistemos, sertifikatai ir kt. gali būti pakeisti lygiaverčiais. Jeigu specifikacijoje nurodomas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, standartai, gali būti pateikiamas lygiavertis nurodytajam.

	



